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Н;Ю.Андреева, Н.Р.СУМбатова 

ГЛАГОЛ И}lИ ЧАСТИЦА? 

(синтаксические особенности показателей контраСТИБНОСТИ 
в мегебском языке) 

Исследованиям способов выражения контрастивности J;1 смеж­
ных категорий Б дагестанскv,x языках посвящен ряд работ (см., 
например~ 3ализняк, ТУРОБСКИЙ 1984, Богуславская 1989). Од­
нако, по-видимому, до сих пор нигде не рассматривались син­

таксичеСlще свойства псказателей контрастивности. Данные, со­

держащиеся в указанных работах и отражающие в значительной 

СТ8Iтени ситуацию, Представленную Б ряде языi\ов Дагестанв __ . 
(гигатлинском, андийскоми др • .), позволяют предполагать, что 
употребление тех или ИНЫХ контрастивных показателей Б этих 
язьтах никак не ВWАяетна синтаксическую структуру предложе­
ния в целом, например: 

(1) wUGoo d1wwoso q'otula wuk't1du h11udJa-{R1Ь) 
.. .. 

пришел мой cь~ на-лошади сидеть любящий (контраст.) 
<Пришел (именно тот) МОЙ сын, который любит ездить на ло-

(андийский ЯЗЫК"пример ИЗ 3аJЩЗНЯК, Туровский 1984). 
шади. ' 

Однако данные мегебского Языка (даргинская группа) по­
Rа:зывают, что тахое положение дел не является единственно 
возможным. 

В меге6ском язЫке существуёт ряд показателей с хонтрас­
тивным 11 близкими к нему значениями: 11, da, goa, Нan1 и др. 
(достаточно тонкие разлиЧия в значении ЭТИХ ПОК8З8телей в 
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(7) Мне нуС\но было за чем-то в лавочку, и я вышел в КОJJИДОЫ 
(Короленко); (8) В эту ~!'инуту Коля ПОЯВl!лся на 'геррасе , 
ВОйдЯ с улицы (ДостоеВСl{ИЙ). 

В комнату же обычно входят; выйти в комнату может тот, 
кто ~~e находится Е одной из комнат: (9) После 06еда, когда 
Долли ВЬШlЛа в СВ::'ю комнату, Анна быстро зстала и подошла к 
6рату (Толстой) - *вь~ла Б коwлату. Если при этом герои ос-

. таются в поле зрения ав'гора, возможно и упо'гребление глаго­
лов с приставкой в-: (10) Вот с зтим-то издателем мы ~ 
в дРугую ;{01-'J-!ат'у и остались ааедине СДостоеJ3СКИЙ) _ ~ 

в дЫугую комнату; (II) Она услыхала ЭВОНОК прежде, чем бы­
ла готова. Когда она вшла в гостин--ую. не он, а Яmвин встре­
тил ее взглядом (Толстой) - вошла в гостиную. 

Таким образом, устанавливается своего рода "иерархия 
замкнутости": дом - лестница - двор - улица, допускающая 
дальнейшую детализацию и включение HOBЬ~ элементов, напри­
мер, сад у дома: (II) а. Однажды она промочила в дождь НОГИ, 

вбежала Из сада в гостиную, и ОН кинулся разувать и целовать 
мокрые И узкие ступни (Бунин) - б. Устав от работы, от сиде­

ния на одном месте, я вщожу в сад И Beд.'l беседы с директо­

ром дачи (Трифонов). Cxoднy~ иерархию замкнутости образуют 
"кора6л:ь" и "море" с Такими промежуточными элементами, как 
палуба или трап, на которые из внутренних помещений корабля 
ЗЬJXодят, а с моря - входят: (12) Сначала 130ШЛ11- на паJГ;бу пе-. 

ревоз чики. ••• Вскоре показались и вошли '1а трап, потом на 
палубу двое японцев поблаго06разнее и понаряднее прочих' 
(Гончаров). ~ 

Всзможны и колебания в языковой оценке относительной 
степени заt-шнутости. Как с моста на улицу, так и с ул!1ЦЫ на 

мост можно И въехать, и выехать. В BOд.'l С берега ВХОДЯТ, а 

Kopa6J'.}I в море - вщодят; на берег - и ИЗ воды, и с суши _ 
вь~одят, НО В первом случае встречается и СИНОНимическое 

употребление глаголов с приставками вы- и в: (I3) а. Вытащив 
плот на берег, я прикрыл его листьями (Катаев) - б. Я Был 

порядочно измят, на беыег меня вташили безпамити. Нас при-. 
несло к материку, за Амальфи (Горький). 
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Л.И.Куликов 

СИНТАКСИЧИ:к.4Я КЛАССИФИКАЦУ~ ГЛАГОЛОВ 

и "ЗАЛОГОВАЯ ОРИErIТИРОВАННССТЬ" 

( к проблеме определителей корня в санскрите ) 

Глаголы ведийского языка! могут быть распределены по 
трем основныМ классам в соответствии с их синтаксическим 
поведением: 1) транзитивные (TR): образуют главным образом 

переходные конструкции, непереходные.употребления (аНТИК8У­

затив", рефлеКСИБ, пассив) 'редки или вообще не засвидетельст­

вованы; ср.· 'пап ~убивать", ruj ~ломать" и др.; 2) интран­
зитивные (ITR): засвидетельствованы главным образом,в не­

переходных конструкциях, каузативы к'этим глагола~ редки 

".... "- " " иЛИ не зафиксированы вовсе; ср. car uроДИть, пu реветь 

и др.; 3) диффузные (DIF): хорошо засвидетельствованы как в 

непереходных, так и в переходных (каузативных) конструкциях; 

ср. pat: patati "падает, летит~ - patayati ~бросает'~ за­

ставшrет лететь"; причем направление деривации не всегда 

очевидно, ср. k~f: k~fyate "гибнет" - k'i'1IJ~t1 "губит". 
Описанная синтаксическая классификация имеет некоторые 

семантические корреляты (так, к интранзитивным ОТНОСЯТСЯ 

практически все глаголы звукопорождения); однако во многих 

случаях принадлежность глагола к тому или ИНОМу·синтаксичес­

НОМУ классу не моти:sирована семантикоЙ·С и ,'следовательно, 

должна фиксироваться в словаре), что становится особенно за­
метным-благодаря наличию СИНОЮfмичныхглаголов, входящих в 

разные классы, ер. диффузный глагол sad (sIdati "сидит~ / 
sadayati "усаживает~; в каузативныХ конструкциях засвиде­
тельсТвован также перфект) УВ. интранзитивный аа C~8te "си­
дит"; кауэатив встречается только в брахманах); диффузный 

.jan (jiiye.te "рождается" J janati, ja..'19.yati "рождает") VЗ. 
транзитивный эц (s~te "рождает"; непереходные употребления 
представлены только пассивом и чрезвычайно р~дки в ранневе­

ДИЙский период), 

Описанная выше особенность синтаксической классИфикаци~ 
ведийских глаголов отчасти напоминаат ситуацию с категорией 

числа в русском ЯЗЫЕе, на которую было обращено внимание 

А.к.Поливановой2 , показавmей, что числовое поведение сущест-
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вительных может сильно варьироватъ даже ВНУТРИ одного семан­

тического поля - это nPОRвляется в так называемых неарифме~ 

тических контекстах (т.е. в ситуа~1И неопределенности смыс­

лового противопоставления "один",..., "много"); ср. Oгyp~ (*~ 

рец) ЛОJl,о:gожа~, но Репа (~епы) ,родорожа.~. Существительные 
~a ~ предлагается называть Рl-ориентированными, а 
существите~ные типа ~e~ - Sg-ориентированными. Особый 
подкласс ориентированных (с точки зрения ЧИСЛОВОГО поведе­

нин) существитеЛьных образуют s1ngularia И pluralia tantuт, 
вовсе не имеющие форм множеСТвенного и еди,?,ственного числа 
соответственно. 

Очевидно, понятие "ориентированности" в указанном смыс­
ле применимо к описанию целого РР'.,ца категорий (помимо чис­
ла)3. В частности, глаголы, образующие главным образом пере­
ходные RОНСТРукции (1 класс описанной выше классифика~АИ), 
можно квалифицироватъ как ТR-ориентированные; глаго~LЫ, об­
разующие главным образом непереходные конструкции (2 класс), 
- как IТR-ориентированные; особые подклассы образуют глаго­

лы, образующие только переходные или непереходные конструк­
ции - transi tiva И intransi tiva tantum соответственно. Не­
ориентированные глаголы составляют 3 класс (диффузные). По­
скольку план содержания соответствующей глагольной категории 

описывается в терминах диатез (по А.А.Холодовичу), можно бы­

ЛО бы говорить 06 ориентированности относительно диатезного 
поведения;' МЫ, однако: предпочитаем термин "залоговая ориен-

. .. _..... "" 
тированность " - прежде всего ПОТОМ"j, что термин диатеза 
уже занят в классической индоевропеистике ДЛЯ обозначения 

противопоставления "актив" '" "медий"4. Замечательно, что за": 
логовая ориентированность (как.и числовая) может бытъ не мо­

ТИвированной с семантической точки зрения. 

Само по себе утверждение о том, ЧТО в HeKOTopiJM языке 
одни глаголы являются диффузными (т.е. свободно образуют кау­
зативы или, соответственно, антикауэативы и т.д.), а другие 

- недиффузными, Т.е. ориентированными с точки зрения залого~ 
вога поведения, граничит с трюизмом; высказывания такого ро­

да (возможно, в других терминах) можно найти как в граммати­
ках конкретных языков, так· и в типологической литературе. си-
"туация, когда такая синтаксическая классификация (почти) не 
поддерживается семантикой глаголов, чрезвычайно интересна и 
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заслуживает самого детального исследования (как ga материале 
отдельных языков, так и в типологическом аспекте ); но осо­
бенно интересна ситуация, когда синтаксическая классификация 
обнаруживает какие-либо фоuмальные корреr~ты (осОбенности 
структуры корня, парадигматические характеристики глагола И 
т.п.) - В этом случае релевантность такой классификации для 
описания глагольной системы резко возрастает. Именно поиск 

формальных коррелятов описанной в начале работы классифика­
ции позволяет пролитъ свет на проблему определителей корня 
(ОК) - вне всякого сомнения, ОднУ из самых запутанных пр06-
лем индоевропеистики. 

Как известно, определителем корня называют частъ корня 
(конечный согласный), выделяю~~ся при сопоставлении с дру_ 
гими, близкими по эначению,корнями, ер.: и.-€. *ter- "дро­
жать" ~ *trep,- (ср. СТ. -сл. ТРЕПЕТЬ) ~ *tres- (ср. скр. 
trasa ti "дрожит") ~ *trem- (ср. др. -гр. ~рБ"/',<.(.) "дрожу") 
и Т.д. Поскольку функция таких элементов б&~а невсна, их 
обычно не квалифицировали как суффиксы. Тем не менее, 'по 
крайней мере у некоторых ОК, по-видимому, существовала опре­
деленная функция, причем описать ее удается В терминах при-

6 веденной выше синтаксической классификации. В друТОЙ работе 
мы показали, как связан синтаксический класс глагола с про­
ТИвопоставлением глагольных корней на -8: VS. на сонант (и, 

.. соответственно, с Н<lJIИсщем ларингального О!{ '" -Н) =.глаголы 

.~ корнями на -8 J!ВЛЯЮ'r'СЯ недиффуэными (ориентированными), 
ср. DIP pr "напоm-fяться" I"наполнятъ" N тн -ориентироваННЬlЙ 
рга "напо~ятъ"; DIF 1 "идти"/"посылать" <"Ин-ориентиро­
ванный уа" "идти"; и Т.п. ПО-ВИДИМОМУ, МеждУ классом .глаго­
ла и некоторыми" другими ОК также существует СБЯзь: 

ОК -j характерен для транзитйвных глаголов: ер.: 
ru "ломать" (TR) ru-j "ломатъ" (ТН) 
У(l "соединятъ" (TR) yu-j "соединять, за-

прягатъ" (ТН); 
sr "течъ, бежать" (I'rR и.,'Ш DIF) ... Sr-j "пускать (течь)" 

• (TR); 
vr- t "вращать(ся)" (DIF) "поворачиватъ" 

(ТН) • 
Эта закономерность соблюдается для всех санскритских гла..: 
гольньrx корней, в составе которых" -j выделяется на синхрон­

" 7 ном уровне (всего их насчитывается четыре) • 
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ОК -t характерен для ДИфрузных глаголов. ер.: 
ci "замечать" (TR) ~ ci-t "появлятьсЯ"/"замечать" (DIF); 

vr-j "поворачивать" (ТЕ)", vr-t "вдащать(ся)" (DIF). 

• Упомянем также работу Г .30ЛтъР, где предпринимается по­
пытка описать значение лабиальных ОК С- р и _~ ) в синтакси­

ческих терминах: у них реконструируется каузативная фующия. 
К сожалению, немногочисле~ость бесспорных ведийских 

примеров с чередующимися ОК не позволяет достаточно надежно 
верифицировать предложенную B~дae гипотезу на синхронном 
YJIobhe;-детальное иссл~довэ.ние этой проблемы требует обраще­
ния R материалу других ин,ч,'О8вропейских ЯЗЬnCов и к данным ин­
доевропейской реконструкцИи. 

Примечания 

I. Анализируется только материал древнейшей разновид­
ности ведийского саНскрита - языка "Ригве,цы". 

2. ~оливанова A.~ ВыборчислоБЫХ форм существительных 
в русском языке. - В КН.: Проблемы СТРУКТY1Jной лингвистики. 
I'13I. М., I003. 

3. В частности, интересные результаты могло бы, по-ви­
димому ( дать использование понятия ориентированности при 
описании та~ой грамматической категории, как артикль. 

4. Строго ГОВОРЯ, аналогия с числовым поведением с;.,'Ще= 
ствительных: в русском языке не полна :-НEJЯСНО I сущеетвуют 
ли для категории залога контексты нейтрализации (иными сло­
ваМИ,аналоги: неарифметических контекстов). 

5. К сожалению, эта пр06лематика практически не разра­
ботана в ·типолОгии. из неМНогочисленных работ; затрагивающих 
этот вопрос (на примере оппозиции "каузатив" "" "некаузатив") 
см. прежде всего: Недя:лков В.П. Направление деривации и 

смысл. - В кн.: Yp~ их взаимодействие. Тез. науч. 
конф. М •• I967; ~ Некоторые веРОЯТНостные :tr!иверсалии 
Б глагольном словообразовании. - В кн.: Языковые универса-
лии-и ЛИНГвистическая типология. М., I969. 

6~ См.: Славистика. Индоевропеистика. Ностратика: 
.. К 60-летию о •• B.A~ Дыбф,. Тез. дОIЧI' М., I99I, с.82-87. 

7. СледУет_ оговорить, что мы не затрагиваем вопрос о 
достоверности ЭТИМОЛогической связи корней внутри каждой 
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пары - нас интересует лишь синхронный аспект проблемы. 

8 • .'301 ta G.R. Zш:n Pro Ыет 1abialer ''/{urze1erwei terungen, 

bzw. lab~1xe in аеп indogerman1schen Sprachen. _ 

Indogerman1sche Forschungen, 1974, Бd.79. 

С.И.Лизогу6 

КОНС'IPYКЦИИ С ГЛАГОЛАМИ ДВ!Ю}Iffi В БИРМАНСКОМ ЯЗЫКЕ 

в данной работе мы постараемся рассмотреть основные 

элементарные синтаксические конструкции (ЭСК) бирманского 

языка в которых в качестве сказуемого выступают глаголы 

движе~я. Под ЭСК понимается структурная схема минимального 
неэллиптического высказывания, а также заполнение этой схе­

мы реальными словоформами (см. В.Б.Касевич. Семантика: Син­

таксис. Морфология. м •• I988). 
Членами рассматриваемых конструкций выступают: 

I) сказуемое /с/. выраженное глаголом - простым или 
сложным - в фин:итной форме, либо цепочкой глаголов (в по­

следнем случае финитным показателем оформляется последний 

глагол); 2 
2) подлежащее /П/, оформляемое послелогом· rи (писм.) 

ха2(устн.) или нулевым показателем; 
3) дополнения: 

а) дополнение места !lJi,I'/2 оформляемое послелогами 
твин2 , хнай4 , вэ2(писw.)/хма2 , мэ (устн.); 

б) дополнение направленности /д напр./, оформляемое 
послелогами 1'оуI(писм. )/ко; или нулевым показателем; -

в) ~ополнение исхоДНости /д исх./, оформляемое пос­
лелогом хма (писм. )/KaI(YCTH. ); 

. г) дополнение п~едела /д пред./, оформляемое OTг~a-
гольным послелогом атхи • 

Дополнения места, направленности и исходности могут 

иметь в своем составе локативы ~ слова со значением места и 
времени,- которые могут УП2требляться как самgстоятельно, 

так и в сочетаниях: (а)по -верхняя часть, ау - нижняя 
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